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УДК 801.001 О.Н.Бушмакина
Ижевск

Язык в зеркале метафоры

Существование мышления и языка, как правило, связывают с
продуцированием и развитием метафор (М. Джонсон, Дж.Лакофф,
Э.Кассирер и др.). Структурирование языка и мышления, безусловно
необходимо следует из всего метафорического строя языка. Однако не
только языковые и когнитивные структуры являются результатом
метафорической деятельности языка, но именно посредством метафоры
язык впервые и наиболее ясно представляет проблему смысла языковых
значений, то есть проблему существования самого языка как целого.
Метафора, оказываясь самореференцией языка как целого, является
своеобразным зеркалом языка.

Принятая формула метафоры может быть выражена в общем
виде как "А=В". Здесь "А" и "В" являются частями метафоры. В
различных лингвистических концепциях они принимают разные
именования (см.: МБлэк, А.Ричардс и др.). Очевидно, что "А" и "В" в
любом случае оказываются именами. В нашей модели язык
одновременно отражается как в зеркале "А", так и в зеркале "В".

Когда язык отражается в зеркале "А", тогда он пытается
проявить значение или смысл "А". Поскольку значение "А" может во
всей полноте и целостности осуществиться только в момент исчерпания
существования "А", постольку здесь "А" существует как не "А", Язык
удваивает свое существование в ашгонимическом зеркальном
пространстве. Значение "А" в своей определенности, или
поименованности, получает имя "В". Язык "оборачивается" к себе,
обнаруживая себя под именем "В". Но имя "В" в своем значении
открывает себя как пространство не "В" и т.д. Язык движется, постоянно
раздвигая границы собственного существования. Он расширяет
пространство через антонимы и пытается "схватить" целостность
собственного смысла в синонимах. Иначе говоря, в различенности, или
отрицательном пространстве антонимов, он выстраивает собственную
структуру, а в тождестве, или положительном пространстве синонимов,
он устанавливает собственные смыслы.

Возможность существования языка не только в пространстве, но
и во времени (на что, безусловно, указывает метафора), предъявляет
язык в подвижности смысла, "Прошлое" существование языка оставляет
"следы", которые существуют как поименованные точки пространства
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текста, или его топонимика. "Прошлое" время текста можно трактовать
как "застывший" смысл или множество слов, существующих в
закрепленных значениях в качестве тезауруса языка.

"Будущее" языковых состояний есть движение языка к
расширению пространства собственного существования при его
стремлении определить себя в собственных границах, то есть движение к
пределу существования. Это, как мы отмечали, соответствует
установленшо антонимов языка. Движение от предела языка обратно как
бы прочерчивает множество линий сравнения языка, выстраивая его как
метонимию. В установленное™ своих состояний язык может быть задан
посредством синхронии. Поскольку установление антонимов
одновременно порождает синонимы (их парное существование в
единстве задает границы смысла языка)., постольку в подвижности
смыслоопределения язык находится в движении от "будущего" к
"прошлому", предъявляя себя как бы в историческом срезе, или
диахронии.

Существование языка в "настоящем" времени обнаруживает его
в напряжении смысла, или как "Т-язык" (термин Ф.Уилрайта), В отличие
от пространственного существования языка в представлении аяахронии,
синхронии и диахронии, где само время "опространстяивается",
существуя в упорядоченных языковых структурах, "настоящее" его
пребывание актуализируется в озвученном, проговаривающемся смысле.
Метафора предстает как "звучащее зеркало" языка, его "эхо", которое
сгруктуирует язык во временных или смысловых состояниях.


